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1

safety instructions

Article 1 – General Provisions
1.1 Carefully read this manual before installing or using the concrete 
foundation element (hereinafter referred to as the ‘Product’). 
Following the instructions is essential to prevent damage to 
property and personal injury. Non-compliance may affect safety 
and void the warranty.
1.2 Keep this manual for future reference. When transferring or 
selling the Product, provide the manual to the new user.
1.3 Always consult your supplier if you have any questions. If you 
lack sufficient experience with installation or assembly, consult a 
professional.
1.4 The illustrations in this manual are for reference only and may 
differ from the actual product.
1.5 This manual is protected by copyright. No part may be copied, 
distributed, or published without written permission.
1.6 Keep loose parts out of reach of children.

Article 2 – Intended Use
2.1 The Product is designed to serve as a foundation for patio 
structures. When using foundation elements with integrated 
drainage, connection to a 75 mm diameter drainage pipe is 
possible. For versions without drainage, a suitable drainage 
solution must be provided by the user.
2.2 Use in other applications is entirely at the user’s own risk. No 
suitability or liability is guaranteed for alternative uses.
2.3 Each situation is unique. It is the user’s responsibility to 
determine, with the help of a professional, whether the Product 
is suitable for the specific location. In some cases, additional 
foundation may be necessary.
2.4 The Product is intended for residential use under normal 
conditions.

Article 3 – Transport and Storage
3.1 Secure the Product during transport to prevent damage.
3.2 Always transport and store the Product in its original packaging 
in a dry and safe place.
3.3 Use only transport equipment suitable for the weight of the 
Product.

Article 4 – Pre-Installation Check
4.1 Check that all components are present and undamaged before 
installation.
4.2 Lay out all components in an organized manner. Inspect for 
visible defects. If in doubt, take photos and contact your supplier.
4.3 Stop the installation or use if a defect is suspected. Proceeding 
is entirely at the user’s own risk.

Article 5 – Installation
5.1 The Product is installed underground. Dig with care and avoid 
existing pipes or cables.
5.2 Remove obstacles from the work area and ensure only 
authorized persons are present.
5.3 At least two adults are required for safe installation. One person 
should hold components in place while the other secures them.
5.4 No fastening materials are supplied. As each installation differs, 
it is essential to seek professional advice regarding appropriate 
anchoring.
5.5 The Product must be installed level. Only use parts that are 
supplied or explicitly recommended.

5.6 Follow the safety instructions of the tools being used. Wear 
safety shoes (preferably with steel toes), safety glasses, hearing 
protection, and gloves when necessary.
5.7 Be cautious of the Product’s weight to avoid back injuries.
5.8 For foundation elements with integrated drainage, connection 
to the sewer system must be carried out by a qualified specialist.

Article 6 – Use and Safety
6.1 Keep small parts out of the reach of children.
6.2 The Product is not a toy and is not intended to be operated by 
children.
6.3 Avoid exposure to open flames.
6.4 Remove all packaging materials before putting the Product into 
use.
6.5 Do not use the Product during extreme weather conditions 
such as storms, heavy snowfall, hail, or earthquakes. Take 
precautionary measures in such cases.
6.6 If damage is suspected: stop using the Product, ensure the area 
is clear, and consult an expert.
6.7 Take the Product out of service if:
visible damage or deformation is present
it no longer functions correctly
it has been stored under poor conditions for an extended period
it has been subjected to heavy transport loads
6.8 Do not attach additional objects to the Product. Use the 
Product only as intended.

Article 7 – Maintenance
7.1 Inspect the foundation annually for stability. Do not dig it up to 
check placement, as this may cause subsidence.
7.2 If damage caused by the foundation affects the safe use of the 
patio, it must no longer be used.

Article 8 – Warranty and Liability
8.1 Any modifications outside the prescribed installation and usage 
instructions void the warranty and liability.
8.2 Do not attempt self-repairs. Improper repairs can pose safety 
risks and void the warranty.
8.3 Using non-original components with this Product may void the 
warranty.
8.4 No liability is accepted for damage to property or consequential 
damage caused by misuse, wear, or failure to follow safety 
instructions.
8.5 Product design, composition, and specifications are subject to 
change without notice.
8.6 All trademarks and brand names remain the property of their 
respective owners.
8.7 The information in this manual is based on applicable standards, 
current technical knowledge, and practical experience.
8.8 The general terms and conditions, delivery terms, and legal 
provisions in effect at the time of purchase remain applicable.

By following these guidelines, the safe operation of the 
Product is ensured.
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Artikel 1 – Algemene Bepalingen
1.1 Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het betonnen 
funderingselement (hierna: het ‘Product’) installeert of gebruikt. Het 
correct opvolgen van de instructies is belangrijk om schade aan 
eigendommen en letsel te voorkomen. Niet-naleving kan gevolgen 
hebben voor de veiligheid en garantie.
1.2 Bewaar deze handleiding goed voor toekomstig gebruik. Bij 
overdracht of verkoop van het Product dient u ook de instructies te 
overhandigen.
1.3 Raadpleeg bij vragen altijd uw leverancier. Heeft u onvoldoende 
ervaring met installatie of montage, schakel dan een vakman in.
1.4 De afbeeldingen in deze handleiding zijn bedoeld ter illustratie 
en kunnen afwijken van de daadwerkelijke uitvoering.
1.5 Deze handleiding is auteursrechtelijk beschermd. Niets mag 
worden gekopieerd, verspreid of gepubliceerd zonder schriftelijke 
toestemming.
1.6 Houd losse onderdelen uit de buurt van kinderen.

Artikel 2 – Beoogd Gebruik
2.1 Het Product is ontwikkeld voor gebruik als fundering onder 
veranda’s. Bij gebruik van funderingselementen met geïntegreerde 
afvoer is aansluiting op de riolering mogelijk met een buisdiameter 
van 75 mm. Voor funderingselementen zonder afvoer dient u zelf 
voor een geschikte waterafvoer te zorgen.
2.2 Gebruik in andere toepassingen is geheel voor eigen risico. Er 
wordt geen geschiktheid of aansprakelijkheid gegarandeerd voor 
alternatieve toepassingen.
2.3 Niet elke situatie is hetzelfde. Het is aan de gebruiker om (door 
een professional) te laten beoordelen of deze fundering geschikt 
is voor de omstandigheden ter plaatse. In sommige gevallen kan 
aanvullende fundering noodzakelijk zijn.
2.4 Het Product is bedoeld voor particulier gebruik onder normale 
omstandigheden.

Artikel 3 – Transport en Opslag
3.1 Zet het Product tijdens transport stevig vast om schade te 
voorkomen.
3.2 Vervoer en bewaar het in de originele verpakking op een droge 
en veilige plaats.
3.3 Gebruik alleen transportmiddelen die geschikt zijn voor het 
gewicht van het Product.

Artikel 4 – Voorcontrole
4.1 Controleer vóór installatie of alle onderdelen aanwezig zijn en 
geen schade vertonen.
4.2 Leg de onderdelen overzichtelijk neer. Controleer op zichtbare 
gebreken. Maak bij twijfel foto’s en neem contact op met uw 
leverancier.
4.3 Stop de installatie of het gebruik als u een defect vermoedt. 
Doorgaan met installatie gebeurt volledig op eigen risico.

Artikel 5 – Installatie
5.1 Het Product wordt ondergronds geplaatst. Graaf met zorg en 
houd rekening met onderliggende leidingen of kabels.
5.2 Verwijder obstakels uit het werkgebied en zorg dat alleen 
betrokken personen zich in de buurt bevinden.
5.3 Minimaal twee volwassenen zijn nodig voor veilige plaatsing. 
Eén persoon houdt de onderdelen op positie terwijl de ander 
monteert.
5.4 Er worden geen bevestigingsmaterialen meegeleverd. Omdat 

iedere situatie uniek is, dient u professioneel advies in te winnen 
over geschikte verankering.
5.5 Het Product moet waterpas worden geplaatst. Gebruik enkel 
onderdelen die zijn meegeleverd of expliciet zijn geadviseerd.
5.6 Volg de veiligheidsinstructies van de gereedschappen. 
Draag veiligheidsschoenen (bij voorkeur met stalen neus), bril, 
gehoorbescherming en handschoenen indien nodig.
5.7 Let op het gewicht van het Product om rugblessures te 
voorkomen.
5.8 Gebruik van onderdelen met geïntegreerde afvoer vereist 
aansluiting door een erkende vakman.

Artikel 6 – Gebruik en Veiligheid
6.1 Houd kleine onderdelen uit de buurt van kinderen.
6.2 Het Product is geen speelgoed en niet bedoeld voor bediening 
door kinderen.
6.3 Vermijd contact met open vuur.
6.4 Verwijder al het verpakkingsmateriaal voordat u het Product in 
gebruik neemt.
6.5 Gebruik het Product niet bij extreme weersomstandigheden 
zoals storm, zware sneeuwval, hagel of aardbevingen. Neem in die 
gevallen voorzorgsmaatregelen.
6.6 Bij vermoedelijke schade: staak gebruik, zorg dat niemand zich 
in de directe nabijheid bevindt en raadpleeg een expert.
6.7 Schakel het Product uit gebruik als:
zichtbare schade of afwijkingen aanwezig zijn
het niet goed functioneert
het lange tijd onder slechte omstandigheden is opgeslagen
het zwaar belast is tijdens transport
6.8 Bevestig geen extra objecten aan het Product. Gebruik het 
alleen waarvoor het bedoeld is.

Artikel 7 – Onderhoud
7.1 Controleer jaarlijks de stabiliteit van de fundering. Graaf het 
Product niet uit; dat kan verzakking veroorzaken.
7.2 Als schade door de fundering het gebruik van een veranda 
beïnvloedt, mag deze niet meer gebruikt worden.

Artikel 8 – Garantie en Aansprakelijkheid
8.1 Aanpassingen buiten de voorgeschreven installatie- 
en gebruiksinstructies leiden tot verval van garantie en 
aansprakelijkheid.
8.2 Voer geen eigen reparaties uit. Onjuist herstel kan gevaar 
opleveren en leidt tot uitsluiting van garantie.
8.3 Gebruik van niet-originele onderdelen in combinatie met dit 
Product kan de garantie doen vervallen.
8.4 Er is geen aansprakelijkheid voor schade aan eigendommen, 
of gevolgschade bij verkeerd gebruik, slijtage of het negeren van 
veiligheidsinstructies.
8.5 Ontwerp, samenstelling en technische specificaties kunnen 
zonder kennisgeving worden gewijzigd.
8.6 Alle merknamen en logo’s blijven eigendom van de 
respectievelijke houders.
8.7 De informatie in deze handleiding is gebaseerd op geldende 
normen, actuele technische inzichten en praktijkervaring.
8.8 De algemene voorwaarden, leveringsvoorwaarden en 
wettelijke bepalingen ten tijde van de aankoop blijven van kracht.

Door deze richtlijnen te volgen, wordt de veilige werking 
van het Product gewaarborgd.

Nederlands
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sicherheitsvorschriften

Artikel 1 – Allgemeine Bestimmungen
1.1 Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das 
Betonfundament-Element (nachfolgend als „Produkt“ bezeichnet) 
installieren oder verwenden. Die Einhaltung der Anweisungen 
ist unerlässlich, um Sachschäden und Personenschäden zu 
vermeiden. Bei Nichteinhaltung können Sicherheitsrisiken 
entstehen und die Gewährleistung erlöschen.
1.2 Bewahren Sie dieses Handbuch für spätere 
Nachschlagezwecke auf. Wenn das Produkt weitergegeben oder 
verkauft wird, stellen Sie sicher, dass das Handbuch dem neuen 
Nutzer ausgehändigt wird.
1.3 Wenden Sie sich bei Fragen an Ihren Lieferanten. Wenn Sie 
nicht über ausreichende Erfahrung in der Installation oder Montage 
verfügen, wenden Sie sich an eine Fachkraft.
1.4 Die Abbildungen in diesem Handbuch dienen nur zur 
Veranschaulichung und können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen.
1.5 Dieses Handbuch ist urheberrechtlich geschützt. Kein Teil 
darf ohne schriftliche Genehmigung kopiert, verbreitet oder 
veröffentlicht werden.
1.6 Halten Sie lose Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.

Artikel 2 – Bestimmungsgemäße Verwendung
2.1 Das Produkt dient als Fundament für Terrassenkonstruktionen. 
Bei Ausführungen mit integrierter Entwässerung ist ein Anschluss 
an ein Abflussrohr mit 75 mm Durchmesser möglich. Bei Varianten 
ohne Entwässerung muss der Anwender selbst für eine geeignete 
Ableitung sorgen.
2.2 Die Verwendung in anderen Anwendungsbereichen erfolgt auf 
eigenes Risiko. Für alternative Verwendungen wird keine Eignung 
oder Haftung übernommen.
2.3 Jede Einbausituation ist individuell. Der Nutzer ist dafür 
verantwortlich – gegebenenfalls unter Zuhilfenahme eines 
Fachbetriebs – die Eignung des Produkts am vorgesehenen 
Ort zu prüfen. In manchen Fällen kann zusätzliches Fundament 
erforderlich sein.
2.4 Das Produkt ist für den privaten Gebrauch unter normalen 
Bedingungen bestimmt.

Artikel 3 – Transport und Lagerung
3.1 Sichern Sie das Produkt während des Transports gegen 
Verrutschen oder Beschädigung.
3.2 Lagern und transportieren Sie das Produkt immer in der 
Originalverpackung an einem trockenen, sicheren Ort.
3.3 Verwenden Sie ausschließlich Transportmittel, die für das 
Gewicht des Produkts geeignet sind.

Artikel 4 – Vorinstallation und Kontrolle
4.1 Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Komponenten 
vollständig und unbeschädigt sind.
4.2 Legen Sie alle Teile geordnet bereit. Prüfen Sie diese auf 
sichtbare Mängel. Bei Unsicherheiten fertigen Sie Fotos an und 
kontaktieren Sie Ihren Lieferanten.
4.3 Stoppen Sie die Installation oder Verwendung, wenn ein Defekt 
vermutet wird. Fortfahren erfolgt auf eigenes Risiko.

Artikel 5 – Installation
5.1 Das Produkt wird unterirdisch eingebaut. Achten Sie beim 
Graben auf bereits verlegte Leitungen und Kabel.
5.2 Entfernen Sie Hindernisse aus dem Arbeitsbereich und lassen 

Sie nur autorisierte Personen zu.
5.3 Für eine sichere Installation sind mindestens zwei Erwachsene 
erforderlich. Eine Person hält die Teile in Position, während die 
andere diese befestigt.
5.4 Es werden keine Befestigungsmaterialien mitgeliefert. 
Aufgrund der individuellen Gegebenheiten sollte ein Fachbetrieb 
zur Auswahl der geeigneten Befestigung konsultiert werden.
5.5 Das Produkt muss waagerecht und exakt ausgerichtet 
installiert werden. Verwenden Sie nur die gelieferten oder 
empfohlenen Teile.
5.6 Beachten Sie die Sicherheitsanweisungen der verwendeten 
Werkzeuge. Tragen Sie Sicherheitsschuhe (vorzugsweise mit 
Stahlkappe), Schutzbrille, Gehörschutz und ggf. Handschuhe.
5.7 Achten Sie auf das Gewicht des Produkts, um 
Rückenverletzungen zu vermeiden.
5.8 Bei Produkten mit integrierter Entwässerung muss der 
Anschluss an das Abwassersystem durch eine qualifizierte 
Fachkraft erfolgen.

Artikel 6 – Nutzung und Sicherheit
6.1 Halten Sie Kleinteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
6.2 Das Produkt ist kein Spielzeug und nicht zur Bedienung durch 
Kinder vorgesehen.
6.3 Setzen Sie das Produkt keinen offenen Flammen aus.
6.4 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial vor der 
Inbetriebnahme.
6.5 Verwenden Sie das Produkt nicht bei extremen 
Wetterbedingungen wie Sturm, starkem Schneefall, Hagel oder 
Erdbeben. Treffen Sie in solchen Fällen Vorsichtsmaßnahmen.
6.6 Bei vermuteten Schäden: Nutzung sofort einstellen, Bereich 
räumen und eine Fachkraft hinzuziehen.
6.7 Außerbetriebnahme erfolgt bei:
sichtbaren Schäden oder Verformungen
Funktionsstörungen
längerer Lagerung unter schlechten Bedingungen
starker Belastung während des Transports
6.8 Befestigen Sie keine zusätzlichen Gegenstände am Produkt. 
Verwenden Sie es nur für den vorgesehenen Zweck.

Artikel 7 – Wartung
7.1 Überprüfen Sie das Fundament jährlich auf Stabilität. Graben Sie 
es nicht zur Kontrolle aus, da dies zu Setzungen führen kann.
7.2 Wird durch das Fundament eine sichere Nutzung der 
Überdachung beeinträchtigt, darf diese nicht weiter verwendet 
werden.

Artikel 8 – Garantie und Haftung
8.1 Änderungen außerhalb der vorgeschriebenen Installations- 
und Nutzungshinweise führen zum Erlöschen von Garantie und 
Haftung.
8.2 Führen Sie keine Eigenreparaturen durch. Unsachgemäße 
Reparaturen stellen ein Sicherheitsrisiko dar und führen zum 
Verlust der Gewährleistung.
8.3 Die Verwendung nicht originaler Komponenten kann die 
Garantie aufheben.
8.4 Es wird keine Haftung für Sachschäden oder Folgeschäden 
durch unsachgemäße Nutzung, Verschleiß oder Missachtung der 
Sicherheitsvorgaben übernommen.
8.5 Produktdesign, Zusammensetzung und Spezifikationen 
können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.

Deutsch
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8.6 Alle Marken und Logos bleiben Eigentum der jeweiligen Inhaber.
8.7 Die Angaben in diesem Handbuch basieren auf geltenden 
Normen, aktuellem technischem Wissen und praktischer Erfahrung.
8.8 Es gelten die zum Zeitpunkt des Kaufs gültigen allgemeinen 
Geschäftsbedingungen, Lieferbedingungen und gesetzlichen 
Vorschriften.

Durch Einhaltung dieser Richtlinien wird eine sichere 
Nutzung des Produkts gewährleistet.

sicherheitsvorschriften
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6

D+68

H H1

8°

D

15 !

A1 / A4

90°

A1 / A4

!

!

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

14

A1 / A4

90°

A1 / A4

20PVC-S

20PVC-C

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

13

A2

A2

min 40 mm

x

1/2

A3 - 10 mm

A3

4.

3.

1/2

1.

2.

20PVC-C

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D
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20 21

20

8°

90°

A3+10mm

90°

15 mm

A3

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

19

8°

90°

A3+10mm

90°

15 mm

A3

20PVC-S

20FP2500-A/B

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

18

8°

90°

A3+10mm

90°

15 mm

A3

20PVC-S

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

A2

A2

17

20FP2500-A/B

A2

A2

min 40 mm

x

1/2

A3 - 10 mm

A3

4.

3.

1/2

1.

2.

17

! >22> >17 22

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

8°

90°

A3+10mm

90°

15 mm

A3A2
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22 23

24

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

15 mm
15 mm

max 40 mmmax 40 mm

15 mm

90°

15 mm

90°
90°

90°

90°

8°

8°

15 mm 15 mm

15 mm
15 mm15 mm

15 mm

90°

90°

90°

15 mm

15 mm

15 mm 15 mm
15 mm

max 40 mm

15 mm

!
20FP2500-A/B

= 3

99T-A/B

1.

2.

23

A1 / A4

90°

A1 / A4

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

20FP2500-A/B

22

A1 / A4

90°

A1 / A4

20FP2500-A/B

!

22

>22

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

21

8°

90°

A3+10mm

90°

15 mm

A3

99T-A/B

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D
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24 25

27

15 mm
15 mm

max 40 mmmax 40 mm

15 mm

90°

15 mm

90°
90°

90°

90°

8°

8°

15 mm 15 mm

15 mm
15 mm15 mm

15 mm

90°

90°

90°

15 mm

15 mm

15 mm 15 mm
15 mm

max 40 mm

15 mm

99T-A/B

20FP2500-A/B

= 3

26

15 mm
15 mm

max 40 mmmax 40 mm

15 mm

90°

15 mm

90°
90°

90°

90°

8°

8°

15 mm 15 mm

15 mm
15 mm15 mm

15 mm

90°

90°

90°

15 mm

15 mm

15 mm 15 mm
15 mm

max 40 mm

15 mm

99T-A/B

!

20FP2500-A/B

= 3

3 mm 3 mm
3 mm

3 mm

3 mm
3 mm

3 mm

3 mm
3 mm

3 mm

3 mm
3 mm

3 mm

25

15 mm
15 mm

max 40 mmmax 40 mm

15 mm

90°

15 mm

90°
90°

90°

90°

8°

8°

15 mm 15 mm

15 mm
15 mm15 mm

15 mm

90°

90°

90°

15 mm

15 mm

15 mm 15 mm
15 mm

max 40 mm

15 mm

28

15 mm
15 mm

max 40 mmmax 40 mm

15 mm

90°

15 mm

90°
90°

90°

90°

8°

8°

15 mm 15 mm

15 mm
15 mm15 mm

15 mm

90°

90°

90°

15 mm

15 mm

15 mm 15 mm
15 mm

max 40 mm

15 mm
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26 27

32

1/2

min 40 mm

A3

1/2

A4

A2

A1

min 40 mm
D + 1/2b1/2

1/2

x

A4 - 4 mm

x

A4

A3-10 mm

20FP2500-A/B

80 mm

20HS80mm

80 mm

20HS80mm

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

> 32 > 37

32

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

!

31

1/2

min 40 mm

A3

1/2

A4

A2

A1

min 40 mm
D + 1/2b1/2

1/2

x

A4 - 4 mm

x

A4

A3-10 mm

20FP2500-A/B

A2

A2

29

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

Veranda met Polycarbonaat Dak of Dakglas
handleiding

Veranda with Polycarbonate Roof or Glass Roof
manual

Terrassenüberdachung mit Polycarbonat- oder Glasdach
handbuch

return to Veranda with 
polycarbonate Roof or 
Glass Roof manual step 48 

30

1/2

min 40 mm

A3

1/2

A4

A2

A1

min 40 mm
D + 1/2b1/2

1/2

x

A4 - 4 mm

x

A4

A3-10 mm

!
20FP2500-A/B

= 3
© 2025 Kingglass BV. All rights reserved. © 2025 Kingglass BV. All rights reserved.



28 29

36

180°

180°

max 40 mm

2.

max 40 mm

15mm

90°

2.

3.

15mm

4.

1.

1.

20C(R/L)KG-A/B

!

!

35

180°

180°

max 40 mm

2.

max 40 mm

15mm

90°

2.

3.

15mm

4.

1.

1.
20PVC-C

20PVC-S

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

33

1/2

min 40 mm

A3

1/2

A4

A2

A1

min 40 mm
D + 1/2b1/2

1/2

x

A4 - 4 mm

x

A4

A3-10 mm

20PVC-S

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

34

180°

180°

max 40 mm

2.

max 40 mm

15mm

90°

2.

3.

15mm

4.

1.

1.

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

20PVC-C

20FP2500-A/B
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30 31

40

max 40 mmmax 40 mmmax 40 mm

2.

15mm

15mm 15mm

1.

15mm

180°

max 40 mm

2.

180°

180°

1.

180°

20C(R/L)KG-A/B

> 42> 40

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

40

!

39

max 40 mmmax 40 mmmax 40 mm

2.

15mm

15mm 15mm

1.

15mm

180°

max 40 mm

2.

180°

180°

1.

180°

3 mm

99T-A/B

3 mm
3 mm

3 mm
3 mm

38

max 40 mmmax 40 mmmax 40 mm

2.

15mm

15mm 15mm

1.

15mm

180°

max 40 mm

2.

180°

180°

1.

180°

> 38 >40

38

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

!

20C(R/L)KG-A/B

20FP2500-A/B

37

180°

180°

max 40 mm

2.

max 40 mm

15mm

90°

2.

3.

15mm

4.

1.

1.

3 mm

99T-A/B

3 mm
3 mm

3 mm
3 mm
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32 33

44

90°

90°

90°

90°

8°

15 mm

90°

90°

8°

90°

15 mm

8°

90°

90°

90°

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

43

90°

90°

90°

90°

8°

15 mm

90°

90°

8°

90°

15 mm

8°

90°

90°

90°

99T-A/B

42

90°

90°

90°

90°

8°

15 mm

90°

90°

8°

90°

15 mm

8°

90°

90°

90°

350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

41

max 40 mmmax 40 mmmax 40 mm

2.

15mm

15mm 15mm

1.

15mm

180°

max 40 mm

2.

180°

180°

1.

180°

3 mm

99T-A/B

3 mm
3 mm

3 mm
3 mm
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34 35

47

90°

15 mm

8°

8°

90°

90°

90°

15 mm

90°

90°

90°

!
20FP2500-A/B

= 3350
300

13
6

D+68

H H1

8°

D

46

90°

90°

90°

90°

8°

15 mm

90°

90°

8°

90°

15 mm

8°

90°

90°

90°

45

90°

90°

90°

90°

8°

15 mm

90°

90°

8°

90°

15 mm

8°

90°

90°

90°

99T-A/B

48

90°

15 mm

8°

8°

90°

90°

90°

15 mm

90°

90°

90°

99T-A/B
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36 37

51

90°

90°

90°

90°

8°

8°

90°

90°

!

50

90°

15 mm

8°

8°

90°

90°

90°

15 mm

90°

90°

90°

99T-A/B

49

90°

15 mm

8°

8°

90°

90°

90°

15 mm

90°

90°

90°

52

90°

90°

90°

90°

8°

8°

90°

90°
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3938

53

90°

90°

90°

90°

8°

8°

90°

90°

return to Veranda with 
polycarbonate Roof or 
Glass Roof manual step 48 Veranda met Polycarbonaat Dak of Dakglas

handleiding

Veranda with Polycarbonate Roof or Glass Roof
manual

Terrassenüberdachung mit Polycarbonat- oder Glasdach
handbuch

© 2025 Kingglass BV. All rights reserved.© 2025 Kingglass BV. All rights reserved.

Veranda handleiding tot 7 
Kingglass
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